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ואהבת את הוי׳ אלקיך כו׳. הנה מואהבת עד ובשעריך מ״ב תיבין ופ׳ שניה שם ע״ב ]שם ע״ב[ ועיין בזח״ב

]בזהר חלק ב׳[ תרומה )קל״ב ב׳( ובפרדס )שכ״א פ״ו ופרק י״ב(.

“And you shall love Havayah your G-d,” etc. Now, from “And you shall love” until “and on your

gates” there are forty-two words, and the second section is the Name Av (72). And see the Zohar,

Part II, Terumah (132b), and the Pardes (Gate 21, chapter 6 and chapter 12).

והנה נודע כי שם מ״ב הוא בגבורה ושם ע״ב ]שם ע״ב[ בחסד והלא כאן נהפוך הוא. כי פ׳ ראשונה דק״ש

]דקריאת שמע[ היא בחי׳ חסד ואהבת ופ׳ שניה השמרו לכם כו׳ בגבורה.

Now, it is known that the Name of forty-two [letters] is in Gevurah (restraint) and the Name Av in

Chesed (kindness); yet here, is it not the very reverse? For the first section of the Shema is the level

of Chesed, “And you shall love,” and the second section, “Take heed for yourselves,” etc., is in

Gevurah.

וכמבואר מענין סדר הפרשיות קדש והיה כי יביאך שמע והיה אם שמוע שהם חו״ב ]חכמה ובינה[ חו״ג ]חסד

וגבורה[ קדש בחכמה כו׳. אך הענין דאיתא בזהר על האורות דאחליפו דוכתייהו ואכלילו שמאלא

בימינא.

And as is explained in the matter of the order of the sections “Sanctify,” “And it shall be when He

brings you,” “Hear” and “And it shall be, if you listen,” which are Chochmah (wisdom) and Binah

(understanding), Chesed and Gevurah: “Sanctify” is in Chochmah, etc. But the matter is what is

found in the Zohar about the lights, that they “exchanged their places, and included the left in the

right.”
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והביאור הוא שנתחלפו האורות בבבחי׳ כליהם שאור החסד שורה בכלי הגבורה ואור הגבורה בכלכי

החסד ]עיין מזה בהרמ״ז ]בהרב משה זכות[ פ׳ צו בדף כ״ז ]כל זה[ וכנזכר מזה בביאור ע״פ לבבתני[ והכי

And the explanation is that the lights were exchanged in relation to their vessels: the light of Chesed

(kindness) rests in the vessel of Gevurah (restraint), and the light of Gevurah in the vessel of

Chesed. [See on this the Ramaz, Parshas Tzav, on page 27, and as is mentioned about this in the ex‐

planation on the verse “You have captured my heart.”] And so
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נמי בב׳ פרשיות אלו דפ׳ ראשונה היא בבחי׳ חסד בבחי׳ כלים ואהבת בחי׳ כלי החסד ושם מ״ב בגבורה

הוא אור הגבורה השורה בכלי החסד ופ׳ שניה שם ע״ב ]שם ע״ב[ אור החסד בכלי הגבורה.

also with these two sections: the first section is in the level of Chesed, in the level of vessels, “And

you shall love” being the level of the vessel of Chesed; and the Name of forty-two [letters], in

Gevurah, is the light of Gevurah resting in the vessel of Chesed. And the second section, the Name

Av, is the light of Chesed in the vessel of Gevurah.

ולהבין ביאור זה יש לבאר תחלה ענין יחו״ע ]יחודא עילאה[ ויחו״ת ]ויחודא תתאה[ שבשמע ישראל

ובשכמל״ו ]וברוך שם כבוד מלכותו לעולם ועד[ דהנה בתיבות הוי׳ אלקינו שבפסוק ראשון דק״ש ]דקריאת שמע[

פי׳ האריז״ל ]האר״י זכרונו לברכה[ שזהו ענין המשכת האור בחו״ב ]בחכמה ובינה[ דאצי׳ ונק׳ יחוד או״א ]אבא

ואימא[.

To understand this explanation, we must first explain the matter of the higher unity (yichuda ila’ah)

and the lower unity (yichuda tata’ah) that are in “Hear, O Israel” and in “Blessed be the Name of

the glory of His kingdom forever and ever.” For on the words “Havayah our G-d” in the first verse

of the Shema, the Arizal, of blessed memory, explained that this is the drawing down of the light

into Chochmah (wisdom) and Binah (understanding) of the World of Atzilus (Emanation), and it is

called the union of Abba and Imma.

ופי׳ כי הנה ההשתלשלות וההתהוות מאין ליש צ״ל תמיד כמ״ש בח״ק ]בחינוך קטן[ ולא מאין ליש גשמי

בלבד כמו ז׳ רקיעים וארץ כו׳

That is to say: the chain of descending worlds (hishtalshelus) and the coming into being from noth‐

ing to something must be constant, as is written in Chinuch Katan; and not only from nothing to

physical something, such as the seven firmaments and the earth, etc.,

שצ״ל מתחדשים בכל שעה ורגע מאין ליש שלו הי׳ ]היה[ נפסק המשכת החיות בהם היו חוזרים לאין

ואפס ממש כמו קודם שי״ב ]ששת ימי בראשית[ וכמ״ש באריכות בסש״ב ]בספר של בינונים[ חלק ב׳.

which must be renewed every hour and moment from nothing to something, for if the drawing

down of the life-force into them were interrupted, they would revert to utter naught and nothing‐

ness, as before the six days of Creation, as is written at length in Sefer Shel Beinonim, Part II.
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אלא כמו כן ממש גם בעולמות העליונים ואפילו להיות בחי׳ חו״ב ]חכמה ובינה[ כמ״ש והחכמה מאין

תמצא וממנה נמשך בבינה שנק׳ בחי׳ יש להנחיל אוהבי יש.

Rather, exactly so in the higher worlds too, and even for the levels of Chochmah and Binah to come

into being, as it is written, “And wisdom is found from nothing (me’ayin),” and from it [the light] is

drawn into Binah, which is called the level of “something” (yesh): “to cause those who love Me to

inherit yesh.”

וזהו ענין ונהר יוצא מעדן יוצא ל׳ ]לשון[ תמידית ההמשכה מאין ליש תרין ריעין דלא מתפרשין.

And this is the meaning of “And a river goes forth from Eden”: “goes forth” is an expression of the

constancy of the drawing down from nothing to something, “two companions that never part.”

וזהו אשר ברא אלקים לעשות דפי׳ אשר ברא זהו יש מאין רוחני בחי׳ והחכמה מאין תמצא ומזה נמשך

אח״כ לעשות הוא בחי׳ מאין ליש גשמי ועמ״ש בד״ה את שבתותי תשמרו.

And this is “which G-d created to make”: the meaning of “which He created” is spiritual something

from nothing, the level of “And wisdom is found from nothing”; and from this there is drawn after‐

wards “to make,” which is the level of [coming] from nothing to physical something. And see what

is written in the discourse beginning “You shall keep My Shabbosos.”

4

וכנודע שעצמות אור א״ס ב״ה מרומם ונשגב למעלה מעלה מגדר ובחי׳ חכמה עילאה שהחכמה עילאה

אין ערוך אליו כלל ואנת הוא חד ולא בחושבן פי׳ שאין ערוך כו׳ וכמשנ״ת ]וכמו שנתבאר[ לעיל בד״ה

ענין ק״ש ]קריאת שמע[.

As is known, the very essence of the Infinite Light (Or Ein Sof), blessed be He, is exalted and lofty,

far, far above the bounds and the level of supernal Chochmah (wisdom), for supernal Chochmah

bears no comparison to Him at all. And “You are One, but not in number” means that there is no

comparison, etc. And as was explained above in the discourse beginning “The matter of the

Shema.”

5

ולאו מכל אלין מדות איהו כלל אלא לאחזאה כו׳ ולכן להיות אנת חכים פי׳ אנת בחי׳ חד ולא בחושבן

נמשך ומתלבש בבחי׳ חכמה עילאה זהו השפלה וירידה וזהו ענותנותו

“And He is not of any of these attributes at all,” but rather “to show,” etc. Therefore, for there to be

“You are wise”: that is, for “You,” the level of “One but not in number,” to be drawn down and en‐

clothed in the level of supernal Chochmah (wisdom), this is a lowering and a descent, and this is

His humility.
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ולכן צריך להיות אתערותא דלתתא לעורר ירידה והמשכה זו כי תחילת בריאת העולם בריש הורמנא

כו׳ היה מאליו וממילא כד סליק ברעותי׳ ]ברעותיה[ כו׳ כי חפץ חסד הוא

Therefore there must be an arousal from below (isarusa dilesata) to arouse this descent and draw‐

ing down. For the beginning of the creation of the world, “at the outset of the decree,” etc., came

about of itself, as a matter of course: “when it arose in His will,” etc., “for He desires kindness.”

אבל עכשיו תלוי בהעלאת מ״נ ]מיין נוקבין[ כו׳ והעלאת מ״נ ]מיין נוקבין[ זו היא בק״ש ]בקריאת שמע[ שאזי אנו

ממשיכים ההתהוות מאין ליש הוי׳ אלקינו כו׳

But now it depends on the raising of mayin nukvin (feminine waters), etc. And this raising of mayin

nukvin is in the Shema, for then we draw down the coming into being from nothing to something:

“Havayah our G-d,” etc.

פי׳ אלקינו מה שאנו משיגים ויש יכולת בשכלינו להיות תפיסה והשגה כו׳ הוא מבחי׳ הוי׳ שהוא בחי׳

חכמה בחי׳ ביטול כו׳

That is: “our G-d” (Elokeinu), what we comprehend, and [the fact] that our intellect has the capacity

for grasp and comprehension, etc., is from the level of Havayah, which is the level of Chochmah,

the level of self-nullification (bittul), etc.,

שמאין תמצא שלא כדרך וסדר בחי׳ ההשתלשלות שהוא יש מיש משא״כ חכמה לגבי בחי׳ כתר כו׳

which “is found from nothing,” not in the way and order of the chain of descending worlds (hishtal‐

shelus), which is something from something; which is not so with Chochmah relative to the level of

Keser (the Crown), etc.

]ועמ״ש מזה בד״ה פתח אליהו בפ׳ וירא ובביאור ע״פ מי מנה כו׳[ ובחי׳ חכמה זו היא בחי׳ הוי׳ המהוה

להיות בחי׳ אלקינו מאין ליש כו׳

[And see what is written about this in the discourse beginning “Eliyahu opened,” in Parshas

Vayera, and in the explanation on the verse “Who has counted,” etc.] And this level of Chochmah is

the level of Havayah, which brings into being the level of “our G-d” from nothing to something,

etc.
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)ועמ״ש בביאור ע״פ ונקדשתי בתוך וביאור ע״פ יונתי מענין המשכה זו שבק״ש ]שבקריאת שמע[ שהוא

המשכת אור חדש כו׳ ע״ש(

(And see what is written in the explanation on the verse “And I shall be sanctified in the midst,” and

in the explanation on the verse “My dove,” about this drawing down in the Shema, that it is the

drawing down of a new light, etc.; see there.)

ולכן מקדימין לומר שמע ישראל היא ההעלאת מ״נ ]מיין נוקבין[ ממטה למעלה כשי להמשיך התגלות אור

א״ס ב״ה באו,א שזהו מ״ש אח״כ הוי׳ אלקינו כנ״ל.

Therefore we first say “Hear, O Israel,” which is the raising of mayin nukvin from below to above,

in order to draw down the revelation of the Infinite Light (Or Ein Sof), blessed be He, into Abba and

Imma; and this is what is said afterwards, “Havayah our G-d,” as mentioned above.

והיינו כי שמע שם ע׳ ]עיין[ עי״ן רבתי הוא מקור המדות דהיינו כשהמדות הם בשכל )וז׳ מדות כל א׳

כלולה מיו״ד הרי ע׳ ]עיין[( שאז הן בבחי׳ גדלות.

That is, for Shema is shem ayin: the large ayin, which is the source of the emotive attributes (mid‐

dos), namely when the attributes are in the intellect (and the seven attributes, each one comprising

ten, make seventy), for then they are in a state of greatness (gadlus).

משא״כ כשנעשות מדות גמורות אחר שנמשכו ללב להיות התפעלות האהבה גמורה ויראה גמורה הן

בבחי׳ קטנות

Whereas when they become complete attributes, after they have been drawn down into the heart to

become the stirring of complete love and complete awe, they are in a state of smallness (katnus),

ואין להן ערוך לכשהם בשכל שאז האהוי״ר ]האהבה ויראה[ הם גדולים ביתר שאת כו׳ ולכן נק׳ המדות

בשם ז״א שנתקטנו ונעשו זעיר לשון מועט.

and bear no comparison to when they are in the intellect, for then the love and awe are great, with

surpassing exaltation, etc. Therefore the attributes are called by the name Z’eir Anpin, for they

have been made small and have become ze’ir, a term meaning “little.”
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ועמ״ש בד״ה את קרבני לחמי בענין עצמות גידין ובשר ומ״ש בפ׳ הבררה ע״פ ואתה מרבבות קדש ועיין

בזהר רפ ויקרא ובפ׳ תרומה )דקל״ב(

And see what is written in the discourse beginning “My offering, My bread,” on the matter of

bones, sinews and flesh; and what is written in Parshas [Vezos] HaBerachah on the verse “And He

came from the holy myriads”; and see the Zohar, beginning of Parshas Vayikra, and in Parshas

Terumah (p. 132),

מענין אתוון רברבין ואתוון זעירין ועמ״ש ע״פ ויקרא אל משה בענין אלף זעירא ואלף רברבא.

on the matter of large letters and small letters. And see what is written on the verse “And He called

to Moshe,” on the matter of the small alef and the large alef.

והעלאת מ״ן ]מיין נוקבין[ למקור המדות הוא ע״י בחי׳ שם דהיינו רפ״ח ניצוצין עם שם ב״ן ]שם ב״ן[ בגימט׳

]בגימטריא[ שם

And the raising of mayin nukvin to the source of the attributes is through the level of shem, that is,

the 288 sparks together with the Name Ban (52), equal in numerical value to shem.

כי שם ב״ן ]שם ב״ן[ הוא המעלה בחי׳ רפ״ח ניצוצין שנפלו בשבה״כ ]בשבירת הכלים[ להחיות כל עניני׳

]ענינים[ גשמיים שכל חיותם הוא מרפ״ח ניצוצין

For the Name Ban is what raises the level of the 288 sparks that fell in the shattering of the vessels

(sheviras hakeilim) to give life to all physical things, since all their life-force is from the 288

sparks;

ורפ״ח ניצוצין הללו שהן החיות שבכל ענינים הגשמיים עולה ע״י שם ב״ן ]שם ב״ן[ מל׳ המברר כו׳ לבחי׳

ע׳ רבתי מקורות המדות שמהם המשכת הרפ״ח ניצוצין הנ״ל.

and these 288 sparks, which are the life-force in all physical things, rise through the Name Ban,

Malchus (sovereignty), which refines, etc., to the level of the large ayin, the sources of the attribut‐

es, from which comes the drawing down of the aforementioned 288 sparks.

וזהו שם ע׳ ]שבעים[ ועוד יש טעם על שנקרא שם ע׳ ]שבעים[ לשון שם ממש והיינו גם מצד שרש שרשן של

הרפ״ח ניצוצין ודשם ב״ן ]שם ב״ן[ דתיקון שהוא הכל רק מבחינת שמו ית׳ בלבד וכמ״ש

And this is shem ayin. And there is a further reason why it is called shem ayin, shem in the literal

sense of “name”: namely, also from the standpoint of the root of the root of the 288 sparks and of

the Name Ban of the Tikkun (rectification), which is all only from the level of His Name, may He be

blessed, alone, as it is written,
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כי אני הוי׳ הוא שמי וכנודע שכתר הוא ממוצע בין מאציל לנאצלים ונק׳ מל׳ דא״ס בחי׳ שם בלבד

שהוא להיות התהוות בחי׳ אצי׳ ושבירה ותיקון.

“For I am Havayah, that is My Name.” And as is known, Keser (the Crown) is the intermediary be‐

tween the Emanator and the emanated, and it is called the Malchus (sovereignty) of the Infinite One

(Ein Sof), merely the level of a name, which is for the coming into being of the level of Atzilus, and

of the shattering and the rectification.

משא״כ בא״ס עצמו לא שייך כלל כי אני ה׳ לא שניתי ואני ראשון ואני אחרון וקודם השבירה ואחר

השבירה ובשעת התיקון והבירור ולאחר שיוגמר תשלום הבירור הכל שוה לפניו ית׳

Whereas in the Infinite One Himself this does not apply at all, for “I, Havayah, have not changed,”

and “I am first and I am last”; and before the shattering and after the shattering, and at the time of

the rectification and the refinement, and after the completion of the refinement has been finished,

all is equal before Him, may He be blessed;

כי שבה״כ ]שבירת הכלים[ לא היתה נוגעת כ״א לאור א״ס ב״ה ולא במאור עצמו ח״ו ]חס ושלום[ שבמאור

עצמו לא היה שום שינוי ח״ו ]חס ושלום[ וכמשל מסך וענן המפסיק את אור וזיו השמש ומחשיכו שאינו

נוגע לעצמיות ומהות השמש כו׳.

for the shattering of the vessels touched only the Infinite Light (Or Ein Sof), blessed be He, and not

the Luminary itself, G-d forbid, for in the Luminary itself there was no change at all, G-d forbid. It

is like the analogy of a screen or a cloud that interrupts the light and radiance of the sun and dark‐

ens it, which does not touch the very essence and being of the sun, etc.

ובחי׳ שם זה הוא המעלה רפ״ח ניצוצין לע׳ רבתי היא בחי׳ בינה מקור המדות שרש הז׳ מלכים שנשברו

וימלוך וימת כו׳

And this level of shem is what raises the 288 sparks to the large ayin, which is the level of Binah

(understanding), the source of the emotive attributes (middos), the root of the seven kings who

were shattered, “and he reigned … and he died,” etc.,

שהם המלכים שמלכו בארץ אדום כו׳ היא בינה ומשם נפלו ונשברו והשם הזה הוא המעלה אותן רפ״ח

ניצוצין שבשביר׳ ]שבשבירה[ למקורן ושרשן שהיא בחי׳ בינה ע׳ רבתי כו׳.

who are the kings “who reigned in the land of Edom,” etc.: it is Binah, and from there they fell and

were shattered. And this name (shem) is what raises those 288 sparks of the shattering to their

source and root, which is the level of Binah, the large ayin, etc.

8
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ואח״כ העלאה יותר לבחי׳ ישראל כי א״ל ]אמר ליה[ הוא נהירו דחכמתא כמ״ש בזהר ע״פ השמים

מספרים כבור א״ל ]אמר ליה[ כו׳

And afterwards [there is] a higher ascent, to the level of Yisrael. For Kel is “the radiance of

Chochmah (wisdom),” as is written in the Zohar on the verse “The heavens declare the glory of

Kel,” etc.;

וישראל אותיות שי״ר א״ל ]אמר ליה[ כו׳ ]ועמ״ש בשיר השירים בביאור ע״פ צאינה וראינה בענין וישמחו

בך ישראל מקדשי שמך.

and Yisrael is the letters of shir Kel (“a song of Kel”), etc. [And see what is written in Shir HaShirim,

in the explanation on the verse “Go forth and see,” on the matter of “And may Israel, who sanctify

Your Name, rejoice in You.”

ובביאור ע״פ יונתי בחגוי הסלע בענין ישראל עלו במחשבה ומ״ש ע״פ ולא ראה עמל בישראל[:

And in the explanation on the verse “My dove, in the clefts of the rock,” on the matter of “Israel

arose in thought”; and what is written on the verse “Nor has He seen wrongdoing in Israel.”]

9

ב והנה ע״י בחינת ההעלאות מ״נ ]מיין נוקבין[ הנ״ל ממשיכים מלמעלה למטה להיות הוי׳ אלקינו כו׳ הוי׳

בחכמה בחי׳ ביטול כו׳

2. Now, through the level of the aforementioned raisings of mayin nukvin (feminine waters), we

draw down from above to below, that there be “Havayah our G-d,” etc.: Havayah in Chochmah

(wisdom), the level of self-nullification (bittul), etc.

כי אין אור א״ס שורה אלא בחכמה שהיא כח מ״ה ]מה[ ואפילו בבינה אינו שורה אור א״ס

For the Infinite Light (Or Ein Sof) rests only in Chochmah, which is ko’ach mah (“the power of

‘what’”); and even in Binah (understanding) the Infinite Light does not rest

אלא ע״י התלבשות חכמה וחכמה היא בחי׳ המחברת להיות המשכת אור א״ס בכל עולם כו׳

except through the enclothing of Chochmah. And Chochmah is the level that connects, so that

there be a drawing down of the Infinite Light into every world, etc.,

10
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כי כולם בחכמה עשית וכנודע מענין התורה שבכל עולם כו׳ והיינו כי הנה אור א״ס ב״ה הוא הסוכ״ע

שמקיף מראש עד רגל בהשוואה אחת.

for “You made them all with wisdom”; and as is known from the matter of the Torah that is in every

world, etc. That is: the Infinite Light, blessed be He, is the light that encompasses all worlds (sovev

kol almin), which encompasses from head to foot equally.

ועד״ז המשיל בע״ח ]בעץ חיים[ משל העיגול הגדול המקיף את הקו ואינו יכול להתלבש בשום כלי בבחי׳

אור פנימי.

Along these lines he gives the analogy, in Etz Chaim, of the great circle that encompasses the kav

(line of light), and it cannot be enclothed in any vessel as an inner light (or pnimi).

כי כולם כלא נחשבו קמיה ית׳ ואין ערוך כו׳ וע״ז נאמר את השמים ואת הארץ אני מלא בהשוואה אחת

והיינו בבחי׳ העלם

For all are considered as nothing before Him, may He be blessed, and there is no comparison, etc.

And of this it is said, “The heavens and the earth I fill,” equally; that is, in a manner of

concealment,

כי לית מחשבה תפיסא ביה כלל ואינו מתלבש בשום כלי בבחי׳ א״פ ]אור פנימי[ כ״א בבחינת החכמה

לבדה שבה הוא מתלבש בבחי׳ אור פנימי ועל ידה נמשך ופועל בשאר הט״ס ]הט׳ ספירות[ וכמ״ש הטעם

בסש״ב ]בספר של בינונים[ פל״ה בהג״ה ]בהגהה[.

for “no thought can grasp Him at all,” and He is not enclothed in any vessel as an inner light, ex‐

cept in Chochmah (wisdom) alone, in which He is enclothed as an inner light, and through it He is

drawn down and acts in the other nine Sefiros. And the reason is written in Sefer Shel Beinonim,

chapter 35, in the gloss.

11

ולכן ע״י עסק התורה ממשיכים אותו ית׳ שיתגלה אלינו בבחי׳ אור פנימי כי התורה נתלבשה בדברים

גשמיים בבי״ע ואנו משיגים אותה

Therefore, through engaging in the Torah we draw Him, may He be blessed, down, that He be re‐

vealed to us as an inner light. For the Torah has been enclothed in physical things in Beriah,

Yetzirah and Asiyah (Creation, Formation and Action), and we comprehend it,

12
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ותוכה מלובש חכמה עילאה שבתוכה דוקא מלובש אור א״ס בבחי׳ א״פ ]אור פנימי[ כנ״ל מה שאינו

מתלבש בשום כלי בבחי׳ או״פ ]אור פנימי[ כ״א בבחי׳ ארו מקיף כ׳ו כנ״ל

and within it is enclothed supernal Chochmah (wisdom), and within that specifically the Infinite

Light (Or Ein Sof) is enclothed as an inner light, as mentioned above, that which is not enclothed in

any vessel as an inner light but only as an encompassing light (or makif), etc., as mentioned above.

וזהו ענין הוי׳ אלקינו ועי״ז הוי׳ אחד כי הנה מלת אחד אינו מורה על יחודו ית׳

And this is the meaning of “Havayah our G-d.” And through this, “Havayah is One.” For the word

“One” does not denote His unity, may He be blessed;

כי מאחר שאין עוד מלבדו לא שייך לשון אחד שלשון זה לא שייך רק בדבר המתפרד ומתחלק ואעפ״כ

]ואף על פי כן[ הכל אחד.

for since “there is none else besides Him,” the term “one” does not apply, for this term applies

only to a thing that is separated and divided, and nevertheless all is one.

כמו אלו ואלו דא״ח ]דברי אלקים חיים[ שאע״פ ]שאף על פי[ שלכאורה הם חלוקים מ״מ הכל אחד כו׳. אלא

דקאי על מדותיו ית׳ חו״ג ]חסד וגבורה[ כו׳

As with “These and these are the words of the living G-d”: although they are apparently divided,

nevertheless all is one, etc. Rather, it refers to His attributes, may He be blessed, Chesed (kindness)

and Gevurah (restraint), etc.;

דהיינו שהגם שהם דברים נפרדים וכמעט שני הפכיים שבמקום שיש חסד לא שייך גבורה ואעפ״כ ]ואף

על פי כן[ הכל א׳ לפי שנמשך

that is, although they are separate things, and almost two opposites, for where there is Chesed,

Gevurah does not apply, nevertheless all is one, because there is drawn

אור א״ס ב״ה המלובש בחכמה ליבנה ומשם נמשך למדות ג״כ להיות בהם ג״כ ביטול והתכללות

ולמהוי אחד באחד וכמ״ש לך ה׳ הגדולה והגבורה כו׳

the Infinite Light, blessed be He, which is enclothed in Chochmah, into Binah (understanding), and

from there it is drawn into the attributes as well, so that in them too there be self-nullification (bit‐

tul) and inter-inclusion, “to be one in one”; as it is written, “Yours, Havayah, are the greatness and

the might,” etc.,
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שהכל בטלים לך ואינן עולים בשם כלל דלאו מכל אלין מדות כו׳ ועמ״ש מזה ע״פ בהעלותך את הנרות

וע״פ וארא אל אברהם ואח״כ

for all are nullified to You and are not reckoned by any name at all, since “He is not of any of these

attributes,” etc. And see what is written about this on the verse “When you raise up the lamps,” and

on the verse “And I appeared to Avraham.” And afterwards

ממשיכים יחוד זה בשכמל״ו ]ברוך שם כבוד מלכותו לעולם ועד[ ברוך לשון המשכה שנמשך בבי״ע ובהיכלות

ג״כ בחי׳ יחוד כמו למעלה באצילות שנמשך גם להם אור א״ס להיות ביטול והתכללות כו׳.

we draw this unity down with “Blessed be the Name of the glory of His kingdom forever and ever”:

baruch (“blessed”) is an expression of drawing down, that there be drawn into Beriah, Yetzirah and

Asiyah and into the chambers (heichalos) a level of unity too, as above in Atzilus, in that the

Infinite Light is drawn to them too, so that there be self-nullification and inter-inclusion, etc.

]ומזה יובן מ״ש בחורבן בהמ״ק ]בית המקדש[ מלאכי שלום מר יבכיון נשמו מסלות כו׳ וכמ״ש תלמידי

האריז״ל ]האר״י זכרונו לברכה[ שכשיש יחוד בזו״נ ]בזעיר אנפין ונוקבא[ דאצילות

[And from this will be understood what is said about the destruction of the Holy Temple, “The an‐

gels of peace weep bitterly; the highways are desolate,” etc.; and as the disciples of the Arizal, of

blessed memory, wrote, that when there is a union in Z’eir Anpin (the emotive attributes) and

Nukva (Malchus) of the World of Atzilus (Emanation),

אזי מתייחדים ג״כ ההיכלות הנמשכים מת״ת ]מתפארת[ עם ההיכלות הנמשכים מבחי׳ מלכות ועיין

במק״מ ]במקדש מלך[ ר״פ שמות )דף ד׳(

then the chambers that extend from Tiferes (beauty) are also united with the chambers that extend

from the level of Malchus (sovereignty). And see the Mikdash Melech, beginning of Parshas

Shemos (page 4),

ע״פ איש וביתו באו ופי׳ וענין יחוד זה היינו שנמשך בהם גילוי אור א״ס להיות ביטול וזהו ענין

בשכמל״ו ]ברוך שם כבוד מלכותו לעולם ועד[

on the verse “each man and his household came.” And the explanation and meaning of this unity is

that a revelation of the Infinite Light is drawn into them, so that there be self-nullification; and this

is the meaning of “Blessed be the Name of the glory of His kingdom forever and ever.”
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ולכן בחורבן בהמ״ק ]בית המקדש[ מלא כי שלום מר יבכיון על העדר הגילוי כו׳ ועמ״ש עוד מענין יחוד זה

דההיכלות ומלאכים ע״פ ועזוז נוראותיך יאמרו.

Therefore, at the destruction of the Holy Temple, “the angels of peace weep bitterly” over the ab‐

sence of the revelation, etc. And see what is written further on this unity of the chambers and the

angels on the verse “And they shall speak of the might of Your awesome acts.”

וגך י״ל ]יש לומר[ פי׳ יחו״ע ]יחודא עילאה[ הוא שרש המשכת מאין ליש חו״ב ]חכמה ובינה[ דאצי׳. ויחו״ת

]ויחודא תתאה[ הוא מאין ליש בבי״ע עד שנמשך ג״כ מאין ליש גשמי[ ועי״ז ואהבת את הוי׳ אלקיך בכך

מאדך בליג גבול

One may also explain: the higher unity (yichuda ila’ah) is the root of the drawing down from noth‐

ing to something, Chochmah (wisdom) and Binah (understanding) of Atzilus; and the lower unity

(yichuda tata’ah) is from nothing to something in Beriah, Yetzirah and Asiyah, until it is drawn also

from nothing to physical something.] And through this, “And you shall love Havayah your G-d with

all your might”: without limit,

דהיינו לצאת מבחי׳ כלי וגבול שהכלי הוא המגביל את האור. ועד״ז כל הפרשה כולה היא להיות

הסתלקות האור מן הכלי.

that is, to go out of the level of vessel and limit, for the vessel is what limits the light. And along

these lines, the whole section in its entirety is for there to be a withdrawal of the light from the

vessel.

13

והנה הסתלקות זו הוא בחי׳ שם מ״ב בגבורה כנודע שכל העלאות הוא ע״י שם מ״ב ]ועמ״ש מזה ע״פ

אלה מסעי בענין מ״ב מסעות[.

Now, this withdrawal is the level of the Name of forty-two [letters], in Gevurah (restraint), as is

known that all ascents are through the Name of forty-two [letters]. [And see what is written about

this on the verse “These are the journeys,” on the matter of the forty-two journeys.]

14
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ולכן מיוסד לומר בק״ש ]בקריאת שמע[ שעהמ״ט ]שעל המטה[ להעלות הנשמה ע״י שם זה ולכן יש בו ז״פ ]ז׳

פעמים[ ששה ששה תיבות בשתים יכסה כ׳ו ובשתים יעופף יעופף מן הכלי לעלות ולהסתלק למעלה

והוא ענין גבורה שבחסד כו׳

Therefore it was established to say [it] in the Shema recited upon the bed, to raise the soul through

this Name. And therefore it has, seven times, six words each: “with two he covers,” etc., “and with

two he flies,” flies from the vessel, to rise and withdraw upward. And this is the matter of Gevurah

within Chesed (kindness), etc.

וזהו ענין דאחליפו דוכתייהו ששורה האור בכלי אחר. כי פ׳ ראשונה הוא חסד שנאמר בה ואהבת כו׳

והיא בחי׳ כלי החסד

And this is the meaning of “they exchanged their places”: the light rests in another vessel. For the

first section is Chesed, since “And you shall love,” etc. is said in it, and it is the level of the vessel of

Chesed,

אבל האור הוא גבורה והסתלקות למעלה וזהו שם מ״ב ובזה יובן שהכוונה דוקא שבק״ש ]שבקריאת שמע[

היא בשם זה.

but the light is Gevurah and withdrawal upward, and this is the Name of forty-two [letters]. And

with this it will be understood that it is specifically the kavanah (intention) in the Shema that is in

this Name.

לפי שהכוונה היא פנימית ]בחי׳ אור[ דהיינו המכוון התכלית שעל יסוד זה סובב הולך כל הענין וכל

הענין הוא בבחי׳ חיצוני׳ כו׳

For the kavanah is the inner dimension [the level of light], that is, the intent, the ultimate purpose,

upon whose foundation the whole matter revolves; and the whole matter is in the level of the outer

dimension (chitzoniyus), etc.

ולכן גוף הפרשה שהוא הענין הוא בואהבת כו׳ כלי החסד כנ״ל )ר״ל ]רוצה לומר[ כי הרי החיצוניות

והכלי דאהבת בכל מאדך היא בחי׳ חסד דהיינו מה שהיא בחי׳ אהבה ואהבה הוא בחי׳ חסד דרך כלל.

Therefore the body of the section, which is the matter [itself], is in “And you shall love,” etc., the

vessel of Chesed, as mentioned above. (That is to say: the outer dimension and the vessel of “And

you shall love … with all your might” is the level of Chesed, that is, inasmuch as it is the level of

love, and love is, in general, the level of Chesed.
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אך פנימיותה שהוא המכוון מאהבה הוא בחי׳ אור הגבורה שהוא להיות הסתלקות וליפרד מן הפתילה

כו׳ ועיין בסש״ב ]בספר של בינונים[ פ״נ ]פרק נ׳ / פרשה נ׳[ וזהו כרע שכב כארי וכלביא וארז״ל ]ואמרו רבותינו

זכרונם לברכה[ ספ״ק ]סוף פרק קמא[ דברכות(

But its inner dimension (pnimiyus), which is the intent of the love, is the level of the light of

Gevurah, which is for there to be a withdrawal, and to separate from the wick, etc. And see Sefer

Shel Beinonim, chapter 50. And this is “He crouched, he lay down like a lion and like a lioness.”

And our Sages, of blessed memory, said at the end of the first chapter of Berachos)

)די״ב ע״ב( שבקשו לקבוע פ׳ בלק בק״ש ]בקריאת שמע[ משום דכתיב בה היא קרא ובילקוט עומדין כאריות

חוטפין ק״ש ]קריאת שמע[.

(page 12b) that they sought to fix the section of Balak in the Shema because this verse is written in

it; and in the Yalkut: “They stand like lions, snatching the Shema.”

והיינו כי בחי׳ אריה הוא ג״כ ע״ד הנ״ל דאור הגבורה בכלי החסד כמ״ש הרמ״ז ]הרב משה זכות[ פ׳ צו )דכ״ז

כ״ח(

That is: the level of the lion is also along the lines of the above, the light of Gevurah in the vessel of

Chesed, as the Ramaz wrote on Parshas Tzav (pages 27, 28)

בענין האש שע״ג ]שעל גבי[ המזבח שהיה בצורת אריה שאריה גימטריא גבורה וכתיב פני אריה אל הימין

כו׳ ע״ש וזהו עומדין כאריות דוקא שיהיה בק״ש ]בקריאת שמע[ בחי׳ ואהבת כו׳ בכל מאדך כו׳:

on the matter of the fire upon the altar, which was in the form of a lion, for aryeh (“lion”) is numer‐

ically equal to gevurah; and it is written, “And the face of a lion on the right,” etc.; see there. And

this is “they stand like lions” specifically: that in the Shema there be the level of “And you shall

love,” etc., “with all your might,” etc.

ג וכל זה בפ׳ ראשונה שהיא בחינת רצוא אבל פ׳ שניה היא בחי׳ שוב להיות דוקא המשכת אורות

בכלים

3. Now all this is in the first section, which is the level of ratzo (running); but the second section is

the level of shov (returning), for there to be specifically a drawing down of lights into vessels.

ולכן לא נאמר בכל מאדכם. ובזה הוא להיפך שהכלי הוא גבורה השמרו לכם כו׳ וחרה אף כו׳.

Therefore “with all your might” is not said [in it]. And in this it is the reverse: the vessel is Gevurah

(restraint), “Take heed for yourselves,” etc., “And the anger will flare,” etc.
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אך הפנימיות הוא בשם ע״ב ]שם ע״ב[ שהוא בחסד ]חסד גי׳ ]גימטריא[ ע״ב ]שם ע״ב[[ שהחסד נחלק לע״ב

בחי׳ הם ע״ב גשרים.

But the inner dimension (pnimiyus) is in the Name Av (72), which is in Chesed (kindness) [chesed

is numerically seventy-two], for Chesed is divided into seventy-two aspects, which are the seventy-

two bridges.

וענין גשר הוא כמו שעושין עד״מ ע״פ המים גשר בנוי חדרים רבים להיות המים עוברים בו בהתחלקות

בכל חדר כו׳ ולא יעברו בבת אחת כ״א שיהי׳ ]שיהיה[ הבדל בין מים למים כו׳

The matter of a bridge is like what is made, by way of analogy, over the water: a bridge built of

many chambers, so that the water passes through it divided up in each chamber, etc., and does not

pass all at once, but rather there is a separation between water and water, etc.

כך עד״מ יש ע״ב גשרים שהם ע״ב מיני הבדלות בחסדים בין חסד לחסד שכמה ענינים יש וכולם

מרומזים בחסד יום ראשון חסד.

So, by way of analogy, there are seventy-two bridges, which are seventy-two kinds of separations in

the kindnesses, between one kindness and another. For there are a number of things, and all are

alluded to in Chesed (kindness): the first day is Chesed.

ואור )שנברא בו( חסד. ומים חסד. גוון לבן חסד כו׳ וכיוצא באלו הרבה פרטים למטה.

And light (which was created on it) is Chesed. And water is Chesed. The color white is Chesed, etc.

And there are many particulars like these below.

וכן למעלה השיר של מלאכים וצדיקים יושבין ונהנין מזיו כו׳ בג״ע ]בגן עדן[ עליון ותחתון כ׳ו וש״י

עולמות כו׳ וכיוצא יש הרבה פרטים עד אין מספר רק שכולם נכללים דרך כלל בע״ב בחי׳.

And likewise above: the song of the angels; and “the righteous sit and enjoy the radiance,” etc., in

the upper and lower Gan Eden, etc.; and the 310 worlds, etc.; and the like. There are many particu‐

lars beyond number, except that they are all included, in a general way, in seventy-two aspects.

]וע׳ בתוספתא שבזח״ב ]שבזהר חלק ב׳[ ) בשלח ד״נ( ע״פ ויסע מלאך כו׳ גבי ומיין סתימן תחות נוקבי

בשבעין ותרי אתוון ומבואר במ״א[

[And see the Tosefta in the Zohar, Part II (Beshalach, page 50), on the verse “And the angel jour‐

neyed,” etc., regarding “and the waters are sealed beneath the openings, in seventy-two letters”;

and it is explained elsewhere.]
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אבל בחסד אחד פשוט לא היו יכולים העולמות להיות כלל רק דרך צמצוצים והשתלשלות המדרגות

בג״ע ]בגן עדן[ העליון כך ובג״ע ]ובגן עדן[ התחתון כך ולהיות אור ומים כו׳

But with one simple Chesed the worlds could not have existed at all; only by way of contractions (tz‐

imtzumim) and the chain of descent (hishtalshelus) of the levels, in the upper Gan Eden one way

and in the lower Gan Eden another way, and so that there be light and water, etc.

ולכן שם ע״ב ]שם ע״ב[ שבג״פ ]שבג׳ פעמים[ ויסע ויבא ויט יש בכל שם ג׳ אותיות גי׳ ]גימטריא[ רי״ו שהוא

בגי׳ ]בגימטריא[ גבור״ה שירידת החסד הוא בבחי׳ גבורות וצמצוצים

Therefore the Name Av that is in the three verses Vayisa (“And … journeyed”), Vayavo (“And …

came”) and Vayet (“And … stretched out”) has three letters in each name, numbering 216 [letters],

which is the numerical value of gevurah; for the descent of Chesed is by way of gevuros (restraints)

and contractions,

כמו גבורות גשמים שמזכירין הגשם באתה גבור לפי שמטר יורד בגבורה הגם שהגשם הוא מרוה את

הארץ ומולידה ומצמיחה ונותן זרע לזורע ולחם לאוכל כו׳

like “the might of rain” (gevuros geshamim): we mention the rain in [the blessing] “You are

mighty,” because rain descends with might, even though rain waters the earth and makes it give

birth and sprout, and gives seed to the sower and bread to the eater, etc.;

אלא שגבורתו היא במה שיורד טיפין טיפין שצ״ל בהתחלקות לטיפין רבים שלא ישטף ויעשה מבול

ולא לתוהו בראה כו׳ ולשבת יצרה בבחי׳ כלים הוא דוקא בבחי׳ גבורות כדי שיהיה יכולת בכלי לקבל

כו׳.

but its might is in that it descends drop by drop, for it must be divided into many drops, so that it

not sweep away and make a flood. And “He did not create it for tohu (chaos),” etc., “He formed it to

be inhabited”: in the level of vessels this is specifically through the level of gevuros, so that the ves‐

sel may have the capacity to receive, etc.

והנה המשכת אור זה בכלי דפ׳ שניה דק״ש ]דקריאת שמע[ היא במ״ש בה בכל נפשכם דהיינו להיות בבחי׳

ולא תחללו כו׳

Now, the drawing down of this light into the vessel, in the second section of the Shema, is through

what is written in it, “with all your soul,” that is, to be in the level of “And you shall not profane,”

etc.:
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שלא לעשות חלל והפסק להשראת אור א״ס שהמשיך על נפשו בפ׳ ראשונה דק״ש ]דקריאת שמע[ בבחי׳

ובכל מאדך במס״נ ]במסירות נפש[ כו׳

not to make a void (chalal) and an interruption in the resting of the Infinite Light (Or Ein Sof) that

he drew down upon his soul in the first section of the Shema, in the level of “and with all your

might,” with self-sacrifice (mesirus nefesh), etc.;

שעי״ז נמשך בו אור א״ס ממש בבחי׳ שם ע״ב ]שם ע״ב[ ונתתי מטר ארצכם מטר מ״ד ]מיין דוכרין[ ארצכם

דמ״נ ]דמיין נוקבין[ ]ועיין בפע״ח ]בפרי עץ חיים[ שער הק״ש ]הקריאת שמע[ פכ״ד[.

for through this the Infinite Light itself is drawn into him, in the level of the Name Av (72): “And I

will give the rain of your land”: “rain” is mayin duchrin (masculine waters); “your land,” of mayin

nukvin (feminine waters). [And see Pri Etz Chaim, Gate of the Shema, chapter 24.]

וזהו ונתתי והל״ל ]והוה ליה למימר[ ונתן ה׳ ומהו ונתתי הגם שהוא מאמר משה רבע״ה ]רבינו עליו השלום[

שהשכינה היתה מדברת מתוך גרונו אעפ״כ ]אף על פי כן[ הרי לא נאמר כן במקום אחר.

And this is “And I will give.” It should have said, “And Havayah will give”; what is “And I will give”?

Although it is the speech of Moshe our teacher, peace be upon him, and the Shechinah (Divine

Presence) was speaking from his throat, nevertheless it is not said so elsewhere.

רק לפי שבכאן הוא ענין המשכת ע״ב שהיא המשכת אור א״ס ממש בכלים ואף כל אדם יכול להיות

אומר פ׳ זו ע״ע מאחר שהיה בפרשה ראשונה במס״נ ]במסירות נפש[ כו׳

Rather, it is because here it is the matter of the drawing down of the Name Av, which is the drawing

down of the Infinite Light (Or Ein Sof) itself into vessels; and even any person can say this section

about himself, since in the first section he was in self-sacrifice (mesirus nefesh), etc.,

והתכללות באור א״ס ממש הרי ממשיך אור א״ס ממש בנפשו להיות בכל נפשכם ולא תחללוכו׳ ול

היות המשכת שם ע״ב ]שם ע״ב[ ודברי אשר שמתי בפיך ודברי ממש בפיך כו׳.

and inclusion in the Infinite Light itself; so he draws the Infinite Light itself into his soul, that there

be “with all your soul” and “And you shall not profane,” etc., and that there be the drawing down of

the Name Av: “And My words which I have placed in your mouth,” My very words in your mouth,

etc.

18



L I K K U T E I  T O R A H  ·  PA R S H A S  VA’ E S C H A N A N  ·  M A A M A R  1 2 ואהבת את הוי׳ אלקיך כו׳

19likuteitorah.com/likkutei-torah/vaeschanan/12/

וענין הג׳ פסוקים ויסע ויבא ויט ישר והפוך וישר שצ״ל תחלה ממעלה למטה ואח״כ ממטה למעלה

ואח״כ חוזר להיות ממעלה למטה והם ג׳ קוין כו׳:

And the matter of the three verses Vayisa, Vayavo, Vayet, straight, reversed and straight, is that it

must first be from above to below, and afterwards from below to above, and afterwards it returns to

be from above to below; and these are the three lines, etc.
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